IHO3EMHA @IJIOJIOITA INOZEMNA PHILOLOGIA
2014. Bun. 127. 4. 1. C. 30-38 2014. Issue 127. Pt. 1. P. 30-38

VIIK 811.111.001.4: 630*: 81°37

CEMAHTHUYHA XAPAKTEPUCTUKA CUHOHIMIYHHUX PAJAIB KJIFOYOBUX
AHITIOMOBHUX TEPMIHIB JIICOBOI'O 'OCIIOJAPCTBA
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[TpoBeneHo ceMaHTUYHMIA aHATI3 CHHOHIMIYHHX PSI/IiB KJIFOYOBHX QHIIIOMOBHHUX TEPMIHIB JIICOBOTO
rocro/apcTBa, A0CIiKEHO iXHi BIZIMIHHOCTI B KOJIi CIIOPIIHEHUX TEPMIHOTHI3/, POaHaII30BaHO
Mipy IXHBOI (PYHKIIIOHAIBHOI B3aEMO3aMIHHOCTI, OCOOIMBOCTI BYKUBAHHSI T ITOXOXKESHHS.

Kniouosi cnosa: TepMiH J1iCOBOTO TOCIOIAPCTBA, CEMAHTHKA, CHHOHIMIYHUI PsiI.

CuHoHIMis1, 200 X ICHYBaHHSI KUIBKOX PI3HUX Ha3B OJJHOTO 1 TOTO K IOHSTTS B OJHIN TepMi-
HocucTeMi, — HebaxxkaHe siBuile. Lle He BinOBinae BUMO3i (DYHKIIOHAIBHOCTI TEPMiHa TA MOXKE
CHPUYMHUTH 0araro3Ha4YHICTh, HETOUHICTh UM NOMMJIKHM B PO3YMiHHI CYTHOCTI IpenMeTa 4u
sBuIa. TepMiHM CIyryroTh 3ac000M HayKOBOTO Ta ()axOBOTO CIIIKYBAaHHS i CTAHOBIISITH OCHOBY
npodeciiiHoi kKoMyHikatii. TepMiHHI OXMHMII TOBMHHI MAaKCHMaJIbHO TOYHO U aJICKBAaTHO I1epe-
JlaBaTH MOHSATTEBHUH 3MICT IIPEIMETA UM SIBUIIA B IEBHIM TepMiHOJIOTI4HIN cucTeMi. TpakTyBaHHS
TepMiHa, HOr0 PO3yMiHHSI MyCHTh OyTH OJTHO3HAYHMM 1 KOHKPETH3YBaTH 3MICT ITOHSATTS.

AKTyaJbHICTh TeMH 3yMOBJICHA ITOTPEOOIO PO3BUTKY IpolieciB Koxudikanii ta yHidikarii
TEpPMiHIB y MDXHAPO/IHIH TEPMIHOJIOT11, 30KpeMa aHIJIOMOBHHX TEPMiHiB JIICOBOTO rOCIO/IapCTBa.

BuBueHHS BiIHOLIEHb MK TEpPMiHAMH, 30KpEMa TEPMIHOJIOTIYHOI CHHOHIMIi, 3yMOBIICHE
1oTpeboro CUCTEeMHOI opraHizanii TepMiHocucTeMu. OJJHAK 11 TUTaHHS JI0CI 3aJIMIIAETHCS MAJIO
BUBYEHHM Yy aHIJIOMOBHII TepMiHOJIOT1 JIicoBOro rocnosiapetia. J{ociiPkeHHs aHITIOMOBHHUX Tep-
MIHIB, SIKI XapaKTepH3yIOTh TOW caMUif 00’ €KT Y1 MArOTh TOTOKHICTh 3HaY€Hb, HEOOX1IHE 3 OISy
HE JIMIIE TPaBUJIHOTO TEPMIHOBKMBAHHS 1 HOANIBIIOT MIKHAPOIHOI yHI(iKaii TepMiHiB, aje i
HAJIKHOTO PO3YMIHHSI CEMAaHTHKH ITOHSTTS, HOTO a7eKBaTHOTO BiITBOPEHHS 1HITMMHU MOBaMH.

Teopernuni acmektu 1iei mpoOIeMaTUKU OCHIIKYBajlud BH3HAYHI MOBO3HAaBII:
M. C.Jlorre, b. M. T'onogiw, T. 1. ITareko, . M. Kouan; Ta HOBE IIOKOJIHHS BITYN3HIHAX HAYKOBIIIB:
H. O. 3anizgpa, O. A Maptunsk, C. b. JI6atopcpkuii Ta iHmn. CeMaHTHYHI IPOLIECH TEPMiHO-
Jorizanii 3araJibHOBKMBAHKX CIIIB Ha Marepialli 3araJbHOBKHBAHOI aHIJIOMOBHOT JIGKCHKH JIiCO-
TexHiuyHOro npodinto gocnimkysas B. I1. [Tpau [8].

MeTa 10CiiKeHHS — BCTAHOBUTH CHHOHIMIYHI BiTHOIIICHHS B aHIJIOMOBHIH TEPMIHOJICKCHIIL
JIICOBOT'O TOCIIOJAPCTRA.

3aBmaHHs JOCTIHKCHHS — POAHATI3yBaTH CEMAaHTHYHI OCOOIMBOCTI CHHOHIMIYHUX PSIIB
AQHIVIOMOBHHX TEPMIHIB JIICOBOT0O rOCIIOapCTBA, 3’ ICYyBaTH BiJHOIICHHS CXOXKOCT1, PI3HHIIIO BiJ-
TIHKIB, PO3IISIHYTH X Y KOJIi CITOPiJTHEHUX TePMiHOTHI3/1, BUSHAYUTH Mipy TXHBOI (DYHKIIIOHAJIBHOT
B32€EMO3aMiHHOCTI, 0COOJIMBOCTI B)KUBAHHS Ta IIOXO/PKCHHSI.
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HaykoBa HOBU3HA TIOJIATa€e Y BUPOOICHHI KOMIUIEKCHOTO TIXOAY 10 XapaKTePUCTHKH CHHO-
HIMIYHHX aHTJIOMOBHHX TEPMiHIB JIICOBOTO TOCTIONAPCTBA, Ha MiICTaBi YOT0 MOJKHA 3MIHCHIOBATH
apryMEHTOBaHMUN BHOIp 3-TIOMIK CEMAaHTUYHO CTIOPiTHEHHUX JIEKCEM HaiOiIbIl BMOTHBOBAHOTO
TepMiHa.

BunnkHEHHS CHHOHIMIT B TEPMiHOJIOT11 3yMOBIEHO MOBHUMH i T03aMOBHIMH YHHHUKAMHU.
[Tepexycim, e 3yMOBICHO MOCTIHHIM PO3BHTKOM HAayKOBOTO ITI3HAHHS, IO CYHNPOBOKYETHCS
TIOSIBOTO HOBUX peaiil i oTpeOoro HalaTH HOBUM MTOHATTSAM HAWTOYHIITY HOMiHAIIi0; BIICYyTHICTIO
yHi(piKOBaHOCTI AETKUX TEPMIHOIOTIYHIX CHCTEM; HasIBHICTIO 3aCTapiINX Ha3B, AKi (QYHKITIOHYIOTH
HapaesibHO 3 HOBUMH; apaJIeNIbHIM BXHBAHHSAM 3aII03MYEHOT0 i IUTOMO HAIllOHAJIBHOTO TepMi-
HA; HaJaHHAM IIepEeBaru KOPOTKUM (opmaM, 3pydHIM s paxoBoi KoMyHikarii Tomo [2, c. 10].
3 MHOKMHU Pi3HUX MiJXOAIB CYYaCHUX TEPMiHO3HABIIIB 0 PO3YMIHHS CHHOHIMIi B TepMiHOIOTIi
BBa)KAEMO JOIIIFHAM IpecTaBUTH TyMKy O. A. MapTHHSAK 1 po3IyIs1aTi CHHOHIMIIO SIK PI3HOBH
BapiaHTHOCTI B TEPMiHHIN Jekcuili. Bapiantamu Ha3uBaroTh HE (GOpPMaIbHI BUIO3MIHH OJHOTO
cioBa, a Oyab-sKi TapaneibHi Ha3BH TOTO X MOHATTS. “TIoHATTS “aOcomoTHIA CHHOHIM, a00
“my0mer”’, MOYKHA 3aCTOCYBATH JIMIIIE 0 YACTHHH MapaeIbHIX HA3B, AKi PyHKIIOHYIOTH Y TepMi-
HoJjorii. BiaMiHHOCTEH y 3HaYEHHI HE MAIOTh JIMIIE TTAPH TEPMiHiB “TIOBHUI TEPMiH — CKOPOUCHHI
TepMiH, abpeiarypa”. [I{on0 iHIMX BUIIB CHHOHIMIYHHX TEPMiHiB, TO BOHH MOKYTh MaTH TI€BHI
CeMaHTH4YHI BiaMiHHOCTI” [5, ¢. 4-5].

Sk 3a3nagae C. b. JIGaropcekuii, HAyKOBHH CTHIIb BUMAra€ MaKCUMaIbHOI TOYHOCT] BU3HA-
4YeHb Ta (popMyITIOBaHb, MparHe Mo30aBUTUCS CHHOHIMII, IKa YCKIIaIHIOE CIIPUHMaHHS HaAyKOBO1
iHpOopMartii, i MoXke OyTH MPUYIIHOIO HEMTPABUILHOTO CIIPUHMAHHS HAyKOBOTO TEKCTY. 3 1HIIIOTO
00Ky, CHHOHIMis € TPUPOIHIM BHSIBOM PO3BHTKY MOBH, KOJIH B IIPOIIEeCi Oe3MepepBHOTO PO3BUTKY
HayKH 1 TEXHIKH TOCTIHHO 301IBIITY€ETHCS KUTBKICTh TEPMIHOTBOPECHB Ha TIO3HAYCHHS BKE BITOMHUX
MIPEAMETIB Ta SBUILI, 1[0 BIUIMBAE HA PO3BUTOK CHHOHIMIYHUX PAIiB. BETHKOI0 KITBKICTIO CHHOHI-
MiB Bi/I3HA9AIOTHCS Ti TaTy31 TEPMiHOJIOTI9HOT JIEKCUKH, 5IKi (POpMyBaHCS BIPOIOBXK TPHUBAIOTO
ICTOPUYHOTO TIEPiOIy Ta MaJH TICHHUN 3B S30K 3 BUPOOHUIITBOM [4].

B anrmomoBHi# TepMiHOIOTI TICOBOTO TOCIIONAPCTBRA ICHYE HA3KA TEPMIHIB, SIKi TO3HAYAIOTh
TE€ caMe MOHATTS, TOOTO MalOTh 3HAYCHHS, 10 TIOBHICTIO a00 YaCTKOBO 30iraroThes. 30KpemMa, ce-
MaHTHYHHUH aHaIi3 KITIOYOBUX TEPMiHIB forest Ta wood 11oKa3as, 110 11i OMHUILL € i0eoepagiunumu
CUHOHIMAMU 3 BIIACHUM 3MiCTOBUM OOCSITOM, BiAPI3HAIOTHCS BiITIHKAMH 3HAY€HB, MAIOTh Pi3HE
MTOXO/DKEHHS W XapaKTepHU3yIOThCs Pi3HOIO CHONydyBaHicTIO [3, ¢. 276], [6, c. 508].

B oxpemux BHMaakax TEPMiHOCIIONYKH 3 JIEKCEMaMU forest, wood Ta IXHi TTOXiTHI MOXYTh
BHCTYIIATH K TyOIETH 3 TOTOXXHUM 3HAYCHHSAM, HAIPUKIAN: forested area / wooded area (3amic-
HEeHa IUITHKA); riparian forest/ riparian woodland (3anutaBuyiA J1ic), forest ecosystem | woodland
ecosystem (J1icoBa exocucTeMa). Y 3araJbHOBKHMBAHIN MOBI — IIe B3a€MO3aMiHHI JIEKCEMH, IS
MIPUKJIIay, y CIIOBOCTIONyKax: ownership of forested lands, wooded land for sale, mpote B haxoBiit
MOBI CITEIIiaJTiCTIB Tary3i MaroOTh JICIIO BiAMIHHY CEMaHTHKY.

B anTmIIoMOBHOMY CIIOBHHKY CTAaTUCTHYHHX TEPMiHIB MAa€EMO J1Ba BU3HaueHHS forested land.
[epe, forested land is defined as land under cultivated or non-cultivated stands of trees of a
size of more than 0.5 hectares with crown cover of more than 10 per cent and on which trees are
able to grow to a height of 5 metres or more at maturity, — 1ie TEPUTOPisL, BKPUTA JIICOM, PO3Mi-
pom onax 0,5 ra, 3 CyKyIHICTIO IepeB, HaCaDKCHNX YK He HAaCaPKCHHX, IIONIa HAMETY KPOHH
sKuX Oinbina, HiX 10 %, 1 Ha sIKiii 1epeBa 37aTHI POCTH Ha BUCOTY 5 M 4H BHIIIE Y Billi CTUIJIOCTI.
Hpyre: land with tree crown cover (or equivalent stocking level) of more than 10 per cent and an
area of more than 0.5 hectares. The trees should be able to reach a minimum height of 5 metres at
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maturity in situ — 1e 3aJiCHeHa TePUTOPIs 3 IOBHOTOO JIepeBOCTany Oijbiie, Hix 10 % i miorieto
noHan 0,5 ra. JlepeBa noBHHHI JOCSATaTH MiHIMaJIbHOT BUCOTH 5 M Yy Billl CTHIVIOCTI.

VY upomy x cnoBHUKY wooded land Buznauaetscs as land either with a tree crown cover of
5-10 per cent of trees able to reach a minimum height of 5 metres or with a crown cover of more
than 10 per cent of trees not able to reach a height of 5 metres, — TepuTOPis, BKPUTA JICPCBAMH,
IUIOIIA HAMETY KPOHHU SIKUX CTaHOBUTH 5-10 % jepes, 34aTHUX OCITaTH BUCOTH 5 M UM TEPUTO-
pist 3 IepeBaMH, TUIONIA KPOHU SIKUX CTAHOBUTH OubIe, HiX 10 % nepes, siki He 34aTHI JOCATTH
Bucotu 5 M [10].

OTxe, JIeKkceMu forest Ta wood Ta XHi MOXIHI B 3arajbHOBKUBAHIN MOBI IIEPEIAIOTh OJHH
1 TOW caMMii CeMaHTHYHUIL 3MICT, a y po(eciiiHiii — 11l TEpMiHHI JIEKCEMH € BIIIMIHHUMH, OKpeC-
JIFOOUH BIIACHI ITOHSATTEBI MMOJIS.

Jlekcemy forested ykpaiHCHKOIO MIEPEAAIOTh 3aJICKHO BiJl CIIOIYYyBAHOCTI 1 BU3HAYAJILHOTO
CJI0Ba, JUIs MPUKJIANy: forested area (3amicHeHa AUISHKA / TepuTopis), unforested land, non-
forested area (HenicoBa TepUTOPIsi, HEBKPHUTA JIicoM IUT011a). JIekcemy wooded niepekiianaroTh K
Jicucmuil y TIOEIHAHHI 3 IHIMMU CioBaMuU: wooded road / wooded tract, wooded hillside, wooded
hill, wooded parkland, wooded slope. Y 3Ha4ueHHI “3HeNiCHSHHUN, 0C3ITICHIT” BYKUBAIOTh CIIOTYKH:
unforested land, deforested land, unforested area, treeless land, treeless landscape, treeless plain.

Tepminocnionyku forest products ta wood products MoxHA PO3IVISIIATH SIK CUTYaTHBHO
CUHOHIMIYHI, OJIHAK JIEKCEMa forest MOXe BKa3yBaTd Ha Pi3HI BUAU MPOMYKIIil, [0 OTPUMYIOTh
Bij J1icy, @ wood — nyiie IepeBHi.

lle oxnH CHHOHIMIUHHHN PsIJ CIOCTEPIracEMo Y TepMIHOCIIONYKax: primary forest, primeval
forest, virgin forest, mo nepenatoTh 3HaYeHHs “npanic”. Ilepii IBi CIIOIYKH BUCTYNAIOTH SIK
a0COJIIOTHI CHHOHIMH, B OCTaHHIH — JiekceMa virgin HaroJouye Ha 3Ha4eHHi “‘He3aiiMaHui O/Bi-
yHUN”. Y HAyKOBOMY BXKUTKY JIe[IaJli YacTillle BUKOPUCTOBYIOTh primeval forest. Tepminom old
growth forest 1o3Ha4alOTh “‘CTApPOBIKOBUM, NEPECTUIIINI JIiC”, aKIIGHTYIOYH Ha BIKOBIH rpajanii
Jicy (€KOHOMIYHHIA aCITeKT).

Tepminocnionyku public forest Ta public forest land 03Ha4aroTh “TpoOMaaChKUA, TePKABHUI
Jic”, € B3a€EMO3aMIHHUMH CHHOHIMaMu (1y0sieTamu), 1 iXx MOKHA PO3IIISLAATH SIK CTUCIY 1 TOBHY
(hopMy OJHOTO 1 TOTO XK MOHSTTS, TOOTO 1€ € CTPYKTYPHI UM CUHTAKCHYHI BapiaHTH.

Tepminu tree species / woody species iepealoTh CMUCI “IEPEBHI MOPOIH”’, IPOTE CIIOIyKa
woody species MOXXe YTOUHIOBATH 3HAYEHHSsI, JI0aTKOBO BKa3ylO4H Ha TEKCTYPY ACPEBUHH, KOJIH
Haerscs mpo JAepeBooOpodicHHs. Tepminocnionyku woody vegetation (epeBHA POCIHHHICTB),
non-woody plants (HenepeBHI POCIIMHU: MANIOPOTi, MOXH) HE MAIOTh JIOJaTKOBUX 3HAYCHD.

BoxuBaHHS TEPMiHIB BEJIMKOIO MIPOKO 3aJICKUTh BiJl JOKAJIbHUX Tpamuilii: lumber (AmE)
— timber (BrE). Y BenukoOpuranii Ta kpainax CriBapy:KHOCTI TepMiH timber BUKOPUCTOBYTh
JUIsl IO3HAYEeHHS NUIISIHOT Ta 1HIIo1 aepeBHoi npoxaykuii. Y CIIA ta Kanani timber — e Jico-
Marepiaj, a Ha MMO3HAYCHHS MUoMarepiaiiB BKUBaOTh lumber. Timber TakoX BXUBAIOTH IS
MO3HAYEHHS TOBCTOMIPHOI IepeBHOT MpoayKii (3aBroBiiku 5 inches = 127 Mm) yu OyaiBesbHAX
JicoMarepiais.

Buxonsuu 3 pisuux Tpanunii (BenukoOpuranis 3 kpainamu CriapyxHocti Ta [liBHiyHa
Awmepuka, rooBao CIIIA), moxxHa crioctepiratu po30iKHOCTI B HOMiHaMii aHAJIOTIYHUX TO-
HSITh, X04a ICHYIOTh CIIUIbHI TepMinu: sawmilling industry (niconuibHa IPOMUCIIOBICTD); timber
assortments (coprumenTn). Tepmin lumbering cTocy€eThCsi ICPBUHHOTO OOPOOJICHHS ICPEBUHH
(primary conversion), a Bxxe lumber manufacturing 3Byxye 3Ha4€HHS | KOHKPETU3YE ““BUPOOHH-
LTBO TrtoMarepiaiis”, timber industry (Am) — o3Ha4ae “nico3aroTiBesibHA rajiy3b’ .
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BignoBigHrukaMu TepMiHiB “TTiICOKOMOIHAT, JTiconubHs (TapTak)” €: saw mill (Br) / sawmill
(Am), board sawmill (Commonwealth), timber mill (USA), timber sawmill (Commonwealth). Pizui
03HauyBaJIbHI JIEKCEMH BKa3ylOTh Ha Criel(iKy MOHSTh, SIKi BOHH O3HAYAIOTh 1 MiCLIsl IXHBOTO
¢ynkuionyBanus. Hanpukinan, nexcema board Bka3zye, 1110 MiIPUEMCTBO CIELIai3y€ThCS HA BU-
POOHHUITBI TOHKHX JIepeBOMaTepiaiiB MPUPOJHUX Y1 JIMCTOBUX (CTPYIKKOBHX UM BOJIOKHHCTHX )
3aBTOBILKH 1 [t0iiM (25,4 MM), timber — Ha TOBCTILIHX.

BapTo po3pi3HsTH MOHATIHHY CyTHICTB JiekceM timber (Jlicomarepiai, JIiioBa JepeBrHa) i
wood (nepeBrHa) 1 yHUKaTH IXHBOT XMOHOT B3a€M0O3aMIHHOCTI B ITEpeKIIai yKpaiHChbKOIO MOBOIO.
Tepminu non-timber forest products (NTFP), non-timber wood products NTWP) tpeba Bxu-
BaTH Ha MO3HAYCHHS HEICPEBHOT MPOMYKIIIT Jicy (rpudu, sironu toio). Tepmin non-wood forest
products 31e0UTBIIOTO BXHUBAIOTH, KOJIM MOBA W1 PO MaTepiain-3aMiHHUKH JAepeBuHH [1].

Tepminocnionyku merchantable timber | merchantable wood (ToBapHa — JIiKBiHA, TiTOBA
JIEpPeBHHA) CUTYaTHBHO MOYKHA PO3IVISLIATH SIK B3a€MO3aMiHHI.

Jlekcemy timber iHKOIM PO3YyMIFOTh Y 3HAUCHHI “77ic”, a IOACKYIH sIK “ticomamepianu”. Jns
npuKiany, standing timber (J1ic Ha KOPEHI — OCIIBHO pocmyyuil Jic), a large timber (TOBCTOMIpHI
Jicomarepiain).

CeMaHTHYHHH 3MICT TEPMIHOCIIOIYK MOXKE 3MIHIOIOTBCS 3aJIC)KHO BiJl TOEIHAHHS JIEKCEM.
Hanpuxknan, timber management (ynpasiiHHs JiCO3aroTiBeJIbHUM BUPOOHUITBOM), timber
harvesting area (nicocupoBuHHa 0a3a), timber production (BUpOOHUIITBO MPOMYKILT 3 aepe-
BUHHU), timber removals (nopyOHi 3anuikn), timber sale (npogax nicomarepiaiis, 30yT aepe-
BUHHU), timber sledge (nicoBO3HI caHkwu), timber transport road (;icoBa nopora), timber stand
improvement (3axX0/1y, CIIPSIMOBaH1 Ha MOJIIIIICHHS ICPEBOCTaNY), timberworm beetle (nepeso-
rpu3Huii KykK). [Tonaemo iHIII CMUCIIOBI 3HAUCHHS 1i€1 JIEKCEMU B TepMiHOCHONyKax: timber
floating (ctinaB nepesunn) / float timber rafting (cruiaB AepeBUHM I0TaMu); timber volume
(00’em nepesunn), non-commercial timberland (nexoMep11iiiHi JTicOBI AUISTHKN); timber extraction
(TpeitoBaHHs JepEeBUHM; BUTIATYBAaHHS JIEPEBUHU 3 Jicy); building timber (OyniBenbHi sico-
Marepiann); gross merchantable timber (BucokopeHTabeNbHI JlicoMarepiann);, mining timber
(nepeBuHa [UIs TIpHUYUX CTOSIKIB) [1].

CHHOHIMIYHUMH € TEPMIHU: forest management (YIPaBIiHHS JICOBUM TOCIIOAAPCTBOM) Ta
forest husbandry (nicoycTpiii, JTICOBUKOPUCTAHHS); forest mensuration ta forest measurement
(JricoBa Takcaris, IeHApOMeTpis (BUMiproBaHHs (OpMHU, IPUPOCTY JACPEBUHH, BIKY AepeB), forest
inventory (forest survey + enumeration) Ta management-volume inventory (JicoBa Takcaiis,
00u1ik JticoBoro oHay (KUIbKICTh Ta 00’ €M JepeB Ha IUIOLII, TUIl YMOB MiCLE3POCTaHHS, CKJIaJl
JIEPEBOCTaHY, KaTeropis Jiicy); timber appraisal (Takcaitis jicy) Ta timber cruise (Takcariis, Orisi
i ominka Jiicy) [11, c. 108].

CHUTyaTHBHO CHHOHIMIYHOKO € HU3KA TCPMIHOPSIIB: sawn timber | sawn wood ta lumber
— MUJIOMarepiaiy, MUIOMPOIYKIS; JISKCceMa Sawn HaroJIoUlye Ha 3HaueHH1 “iwistHuid”, lumber
— “IIPOIYKLS SIK pe3yJbTaT MeXxaHIuHOTro 00poOieHHs nepeBuHn; mixed stand (Mimanuii epe-
BoCTaH) Ta mixed forest (Mimanuii jic); forest residues (nicosi 3anuiiku) ta logging residues
(mopyOHi pelutkn); forest improvement ta timber stand improvement (IOKpaIleHHS CTaHy JIICO-
BUX HAacaJDKEHb); forest garden (Ooc. nicoBuii can) ta arboretum (neunpapiii) [11, c. 108, 276].

Ha no3nauenHs nunoguuka (Konoaa sl pO3MUIIOBAHHS J1aMeTPOM He MeHIIe, Hixk 250 MM)
BHUKOPUCTOBYIOTh TaKi TepMiHOCnionyku: timber log, saw log, sawtimber.

CriocTepiraemo 1ie ofuH CUHOHIMIUHUI psin: logging, harvest / harvesting, timber harvest
y 3HaYeHHI “Jico3arotriBist’” (3arotieis AepeBunm). Jlekcema logging moxomuThb 3 log (kosona;
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KpsDK), HATOMICTB harvesting — Bim harvest (1. xxauBa 2. Bpoxaii). CooronHi harvest / harvesting
OXOITIOE TIUPOKE KOJIO JTICOCIIHUX OTeparliii i poOiT y mporieci IepBHHHOTO 00pOOIICHHS IepEBUHI
1 BIAMOBIZTHO Mae IIUpIIe 3HAUYCHHS, logging — CyTO 3BAJIIOBAHHS 1 BUBE3CHHSI.

[Ipote, Ha BinMiHY Bix harvest / harvesting, mexcema logging yTBOPIOE IITUPIIIE THI3IO Tep-
MiHiB. [l npuknany, aerial logging (minBicHe TpentoBauHA), cable logging / skyline logging
(mmmaBOBE TpemroBaHH:), animal logging (TyxoBe TpentoBaHHs), balloon logging (aepocrarHe
TpentoBaHHs), ground-lead logging (Ha3eMHe TPENIOBAaHHS 3a JIOTIOMOTOIO JIeOiAKN), salvage
logging (0CBOEHHS TOMIKOKCHUX JTICOCIK TMicTs JTICOBUX TOXKEXK, BITpOIIOMIB), logging safety
(Texmika OE3MEeKH i Yac Jico3aroTiBii), logging unit (Jico3aroTiBenbHa MUTHHUI), logging
industry (J1ico3aroTtiBenbHA IPOMUCIIOBICTS), logging company (i1ico3aroTiBenbHa koMmmnaHis) [1].

3 neKceMoro harvesting TIOETHYETHCS By)KUe KOJIO TEPMiHIB: harvesting system (cmioci0 -
c03aroTiBii), harvesting equipment (ico3arotiBenbHe oONaaHaHH:A), harvest cutting (pyOaHHS
TOJIOBHOTO KOPUCTYBaHH:), annual allowable harvest (piaamit 00CAT TiCO3aroOTiBII).

Bin 00naBox nekceM yTBOPHIIHCS TEPMiHU Ha IMO3HAYCHHS areHTa Hii — logging — logger
(;micopy0, 3aroTiBeNBHUK), Bifl harvesting — harvester (3BaIOBabHO-TLTKOPiI3HO-PO3KPsDKYBaIbHA
MalllMHa — XapBecTep).

CHHOHIMIYHA TOTOKHICTH TaKOXK MPOTIILAAETHCS B TepMiHOcnionykax: illegal harvest / illegal
logging (He3akoHHE, HEKOHTPOJIHOBAHE PyOaHHs), OTHAK HATPAIIIEMO JIMIIE HA JISKCEMHY CIIONTydy-
BaHICTE: abusive logging (310BXVUBaHHA MPABIIIAMH JTICO3arOTiBIi; HEKOHTPOJIHOBAaHE BUPYOYBaHH!).

OTxe, obunBa Tepminu logging Ta harvesting BXUBAIOTH Y JIiCOBiH ekcIutyaTarii (forestry
utilization — lumbering — harvesting — logging). He3paxxarouu Ha Te, mo oneparis logging
€ CKJIa/IOBOIO YaCTHHOIO harvesting, 11i TEPMiHA MAIOTh CIIIJIbHY CEMAaHTHKY Ha IO3HAYCHHS
JCO3aroTiBii, ane (QYHKIIOHYIOTh y TEPMIHOCHCTEMI TTapalieIbHO B MEKaX BIACHUX JICKCHKO-
CEeMaHTHYHUX TIOJIIB.

CHHOHIMIYHOIO TApOIO 3HAYCHB Ha TIO3HAYCHHS 3pyOy IepeBa € TepMiHu cut/ cutting (pizari,
3pizyBarn) Ta fell / felling (3BamroBarn). Lli mekcemu mocTany Ha TaBHif MOBHIH OCHOBI BiAIIO-
BiJTHO 710 3ac00iB Iparli, SIKi BAKOPHUCTOBYBAIH U OTPUMAaHHS JepeBUHH. B yKpaTHCBKii MOBI
TEX MaeMO aHAJIOTIUHY Tapy pizaté — pybdaru. PiKyTs HOXKeM (HOXKIBKOIO, TTHIIKOIO), pyOaroTh
cokuporo. Hampuxiran, mybrneraMu MoxKHa BBaXKaTH TEPMiHU cutting area, felling area i HaBiTH
felling site Ha TO3HAYCHHS IICOCIKY; a tree cutting, tree felling (3py0 nepesa) — 31e0UTBIIOTO
CHHOHIMIYHI, OJTHAK JIEKCEMa cutting MOXKe BKa3yBaTH Ha OJHOPA30BICTh OTIEpallii.

B aHmIOMOBHIH TEpPMIHOCHCTEMI JIICOBOTO TOCMOAAPCTBA TPAIUISIOTHCS TEPMIHH, IS KX
Ba)XKO BIIHAHTH MOTHBOBAHICTh UM JIOTIYHE MOSICHEHHS CHOIYyYyBaHOCTI JIEKCeM. BiknBaHHA
TEpMiHIB Ha TIO3HAYEHHS THX CAMUX pealliii B MeXXax TEPMiHOCHCTEMH YacTO 3aJI€XKHUTh Bifl BIO-
Jo0aHb MOBIIS a00 X TOKaMbHUX Tpanuiliit: illegal cutting / illegal felling / illegal logging (ue3a-
KOHHE BUPYOyBaHH:), unlicensed felling (Heninen3iiine BupyOyBaHH:). SIK IPUKIa i HABEIEMO
IIe TaKi Mapyu CHHOHIMIYHHUX TEPMIHOCTIONYK: cutting age / felling age (Bix pyoanus); liberation
cutting / liberation felling (npountyBancHi pyOaHH:); preparatory cutting / preparatory felling
(mmingrorosui pyOanHs); release cutting / release felling (nornsnosi pyOaHHS).

Junis HOMiHamii “cyIinbHe pyOaHHS BHUKOPHUCTOBYIOTH Taki nyoneru: clearcutting / clear
felling / clearcut harvest, a nns “BubipkoBe pyOaHHs” — selection cutting / selection
felling / selection harvest. I1apanenbHO BUKOPUCTOBYIOTh TEPMIHOCTIONYKH: logging setting Ta
cutting area y 3HauCHHI “JicOCika, JTiCOCIYHA AiNTHKA .

[IpoTe MOke BUHUKHYTH AC30pI€HTAIlS Y pO3yMiHHI TEPMIHIB, I IPUKIALy, selective
logging, selective cutting, selective felling ta selection cutting, selection felling, selection harvest.
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OO0wuBa psAaM TEPMiHIB HA3WBAIOTh BHOIPKOBE pyOaHHs, OJHAK B TIEPIIOMY BUITAIKY — 3 METOIO
3aKJIaJICHHS HOBOTO CKJIaay HacaJDKeHHs (KyJIBTYp), B IPYTOMY — 3 METOIO BiTOOPY BHCOKOCOPT-
HUX, TOBCTOMIipHEX zepeB [11, c. 233-234].

Ha piBHI QyHKIIOHYBaHHS CHTYaTHBHY CHHOHIMIUHICTh TaKOX MPOCIiIKOBYEMO Y CIIO-
JMyKax TaKuX psiiB: aerial mapping (aepo3HiMaHH) 3 BIATIHKOBUMHY 3HAUCHHSIMU: aerial photo,
aerial photogrammetry (acpooto3HiMaHHs), aerial survey (aepopoTo3HIMaHH:, acpPO3HIMaHHS);
blowdown, windfall, wind throw (BiTpoBan, Oypenom); buffer zone, buffer strip (oxopoHHa Tiepe-
XinmHa 30Ha); wood haulage way, forest road, forest track (nopora st BUBE3CHHS JCPCBUHN);
boreal forest, taiga (6opeanbHWUH, IIBHIYHU JTiC); Species composition, stand composition, forest
composition (cCknan HacapkeHH:); timber line, tree line (Bepxus Mexa nicy); boundary tree,
border tree, edge tree (MexoBe EpeEBO).

PonoBe MOHATTS ck1ad ricomamepianié BUpaxaeThes JekceMaMu: yards wood yard; timber
yard; log yard. OHe 3 BUTOBUX IMOHSITD HUMNMCHIL CKI1A0 Yy aHTIIHACHKI TepMIHOCHCTEMI JIiCOBOTO
TOCTIONIapCTBA Ma€ BinNOBITHUKY: logging depot, forest deport, landing, timber yard. Timber yard
31 cBOTO OOKY MOKe mudepeHIiiroBatucs aK: log yard (nns KpyTinX COPTUMEHTIB) i lumber yard
(s mutomatepianiB). CHHOHIMIYHUI psijl Ha TO3HAUCHHS CKIIay-MalJaHIrKa [T JTicoMaTepia-
JIB y pi3HUX KpaiHaX TaKoXK MOKe Matu pi3Hi Ha3Bu: landing / brow (USA) / log deck / ramp(site)
(Australia).

Ha no3Ha4ueHHs 3amoBiTHIX TEPUTOPIN PI3HAX 32 pIBHEM 3aXUCTY (3aMOBIIHUKIB, 3aKa3HUKIB,
MIPUPOIOOXOPOHHIX 30H, PE3ePBaTiB) CIOCTEPIraEMo TaKOK CHHOHIMIYHHH psin: natural reserve,
nature preserve, natural preserve, bioreserve 3 JOMIHATOIO nature reserve (IPUPOIHHI 3aI10-
BiTHUK). Y IIbOMY KOHTCKCTI iICHYIOTh TePMiHU: forest preserve (forest reserve, nature reserve)
— JIiCOBHMH 3aITOBITHUK; JIiICOBI 3aIIOBiIHI TEPUTOPIl; game preserve — MACTHBCHKHA 3aTIOBITHHK.

JloninbHO po3mIsiHY TH (DYHKITIOHYBaHHS TepMiHIB: Aunting (1. MOMOBaHHS, JIOBH 2. MACIIHB-
CTBO) Ta game (1. MUCIIUBCHKI 3Bipi, IUYHWHA JJIS TIOIFOBAHHS 2. MUCIHBCTBO). BOHHM pi3HATHCS
MIEPIIMMHA 3HAYCHHSAMHU, aJIe MAIOTh CITIJIbHE IPYTe — MACIUBCTBO. Y (haxoBiif MOBI iCHYIOTH TaKi
ToeqHaHHS: hunter (MucuBels), hunting season (MUCIUBCEKUN ce30H), hunting regulations
(HOpMaTHUBHO-TIpaBoBa 0a3a MOJIOBAHHS), e game laws (HOPMAaTUBHO-IIPABOBE MUCIIUBCHKE
3aKOHOJIABCTBO), big game (Bemukuii 3Bip), game bird (nepHaTa muunHa), game preserve (McC-
JUBCHKUI 3aIT0BITHUK), game species (MUCTUBCHKI BUIH), game management (MACIHBCHKE TOC-
momapcTBo). OqHaK criocTepiraeMo i KOMOIHAIIiT0 OOMIBOX JIEKceM: game hunting (TOTIOBaHHS HA
MUCIIUBCHKHUX 3BipiB, IUUNHY), big game hunting (IONIOBaHHS Ha BEIIUKOTO 3Bipa), small game
hunting (momroBaHHA Ha IpiOHOTO 3Bipa) [1].

VY cyuacHili aHTJIIOMOBHi# (axoBill JiTeparypi iCHye HH3Ka TEPMiHIB 1 Ha MPEIMET JIiCOBOT
TOJITHKH: forest policy (JlicoBa TONITHKA), forest resources policy (TicopecypcHa TIONITHKA) 1
forestry policy (niciBHrmua norniTrka). YHKIIIOHYBaHHS IUX TEPMiHIB CBITYUTH ITPO KOMITICKCHHIA
1 6araTOBUMIipHHI XapaKkTep PO3yMiHHS HAyKOBIIIMHU CTICIIH(DiKK BIUTUBY Ha JIICH Ta BUKOPUCTAHHS
JICOBHX PECYpCiB.

Ha mogarky ctomiTTs TepMiH forest policy cTocyBaBcs JIHIIE HAIlIOHATHHO-TIONITHYHUX Ta
TOCIIOAPCHKUX MTUTAHb LIOJ0 JIiCiB, 30KpeMa 00 3eMIICKOPHCTYBaHHS. [3 pO3BUTKOM CyCIIiJIb-
CTBA 3pOCTA€ KUIBKICTH 3aI[IKaBICHNX CTOPIH, 1[I0 HAMATraloThCs BINIMHYTH Ha OTPUMaHHS BUT1/1 Bijl
JCOKOPUCTYBAHHS 1 BUSHAYMTH IUISIXM KOMIIEHCALlIT BUTPAT Ha BEICHHS JIICOBOIO TOCIOIapCTBA
(forest resources policy). Tepmin forestry policy hoxycye yBary Ha HAayKOBOMY OOTpyHTYBaHHI
TOCIIOAPIOBAHHSA B JIicax IS CTAJIOTO OTPUMAHHS MPOoAyKii Ta mocuyr [9, c. 16—19]. Tepminn
forest policy 1 forest resources policy xo4a ¥ iICHYIOTh TapaJieIbHO, ajie HEe € eKBIBaJICHTHUMH,
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OCKUIBKHM BUCBITJIIOIOT Pi3HI LI, 3aBAAaHHs Ta CTPATETiuHI MiAX0AH Y 3/1IHCHEHHI JIICOBOI 1OJIi-
tuku. [llono forest policy i forestry policy, 3 npodeciiinoro 60Ky BOHH Bi1oOpaxarTh CrienuQiky
GaueHHs npobieM, IPOTE, 3 MOBO3HABYOTO MOTIISITY MOXKEMO PO3IISIIATH iX K MTapOHIMIYHY Tapy.

TepmiHOIOTIYHA CHHOHIMIS [TOB’s13aHA TAKOXK 13 BXKMBAHHSAM JIATUHCHKUX 1 TUTOMO aHIIIil-
CBHKHX BIJIIOBIIHMKIB, 30KpeMa B Ha3BaX TAKCOHIB POCIIMH 1 TBApUH. J{J1s MpUKIIaay TAKCOHOMIYHI
Ha3BU JepeB: Abies alba — silver fir (sunis Oina, sSUTHIS €BPOTICHCHKA); Acer campestre — field
maple (XJIeH NONBOBUH, IaKIIeH); Betula pendula — silver birch (6epe3a nonukia, bepesa 0ina);
Carpinus betulus — European hornbeam (rpa0 3Buuaitnuil); Fagus sylvatica — European beech
(Oyk JticoBwid, eBponeiickkuil); Fraxinus americana — white ash (sicen aMmepukaHchKuil); Larix
decidula — European larch (monpuHa eBponeiiceka); Larix occidentalis — western larch (monpu-
Ha 3axifgHa); Picea abies — Norway spruce (suiiHa €eBpOIICHCHhKA, CMEpEKa €BpOIeichKa); Pinus
sylvestris — Scotch pine (cocua 3Buuaiina); Populus alba — white poplar (Tonons Gina, TOmosst
cpibisicta); Populus tremula — aspen (tonoiis TpemTsiua, ocuka); Quercus robur — pedunculate
oak, English oak (ny6 3suuaiinuil); Tilia americana — basswood, American linden (nina ame-
pukanceka); Tilia cordata — small-leaved lime (Br), small-leafed linden (Am) (numna ceprienuc-
Ta, nuna apiononucrta); Ulmus carpinifolia — smoothleaf elm (8’513 rpabomucruii, 6epecr) [1,
c. 78-87]. Hesiki 3 Hux mpo3opi ayosneru: Juniperus — juniper (sutiBeup); Pinus — pine (cocHa);
Populus — poplar (tonions ); Ulmus — elm (8’513, 6epect) [7, ¢. 303-304].

CuHOHIMIYHa BapiaHTHICTb MOXKe OyTH 3yMOBJIEHA 1y0sieTaMu, aOCOMIOTHUMH CHHOHIMaMHU:
3aIl103M4YCHHMMU Ha3BaMUu i IIUTOMHUMHU HaI_liOHaJ'Il)Hl/IMI/l JICKCEMaMU. IHIJ_IOMOBHi 3aII03UYCHHA
MOXYTb PO3IIHNPIOBATH JICKCUKO-CCMAHTUYHE M10JIE€ YU BKa3yBaTU HA SIKYyCb OCO6J'II/IBiCT]) II03Ha-
4yBaHUX MMOHSITH B TepMiHOcucTeMi. J{ist mpuknany, tepminu horticulture and gardening dacto
BKHMBAIOTh B Iapi, [epIiia JIATHHOMOBHA JICKCEMa BKa3ye OLIbIle Ha HAYKOBHIA (TCOPETUYHUI) ac-
NEKT CaJliBHUITBA, & IPYTa HalliOHAJIbHA — HA IPAKTUYHHUNA. Y MUCIMBCTBO3HABCTBI JJATHHOMOBHA
nekceMa ungulates Ha 1o3Ha4€HHsI KOIIMTHUX 1 PATUYHHUX TBAPHH € “CEMAaHTUYHO ILIUPIIO”, aHIXK
MUTOMA HalllOHAJIbHA TepMiHOCTIONyKa hoofed animals. T10TpiOHO 3ayBa)KUTH, 11O YyKOMOBHI
JIEKCEMH 3]1e01LIBIIOT0 € By3bKO(aXOBUMHM, OJJHAK MOXYTh BXXMBATHCS IapalielIbHO YU MOPS 3
HaI[lOHAJILHUMH BifnoBiaHukamu: aphid (lat.) Ta plant lice (nonenvus, is); laburnum (lat.) ta
sapwood (3a0050Hb); silvics (lat.) Ta forest science (J1iCO3HABCTBO).

YMOBHUM Pi3HOBHIOM CHHOHIMIT BBa)KarOTh CKJIQJICHI HA3BU Ta a0peBiaTypH, IKUMHU 4acTo
IMOCIYTOBYIOTBCSA B HAYKOBUX IHpaldX 3 MCTOKO YHUKHCHHS ITOBTOPCHHS 6aFaTOKOMHOHeHTHl/IX
Ha3B: SFM, sustainable forest management — HeBUCHXITUBE JIICOKOPUCTYBAHHS; MEHEIDKMEHT
CTaJIOTO JIICOBOTO TOCIOIAPCTBA, HEBUCHAXKHE yripaBiiHHs jicoBumu pecypcamu; NTFP, non-
timber forest product(s), NTWP non-timber wood product(s) — nenepeBuuii nicoBuii mponykr(u).

Bucnoexku. AHTIIOMOBHI# TEPMiIHOCHCTEMI JIICOBOTO TOCIIOIAPCTBA IIPUTAMaHHa a0COIFOTHA
Ta BiJIHOCHA (CcUTyaTuBHA) CMHOHIMIs. CriocTepiraloThes igeorpadiuHi CHHOHIMH 3 BIaCHUM
3MICTOBMM HaroBHEHHsIM. CeMaHTHKa TEPMIHOCIIOIYK MOXE 3MIHIOBATHCS 3aJI€XKHO BiJ MO-
€JTHAHHS JICKCEM.

BuHUKHEHHS CHHOHIMIYHMX Ps/iB (T1ap 3Ha4Y€Hb) Y TEPMIHOJIOTI] JIICOBOTO rOCHONAPCTBA
3YMOBJICHO YHHHUKaMU: MOBHUMU (B)KI/IBaHHﬂ 3aM03UYE€HOro 1 MMTOMO HaI_liOHaJ'II)HOFO TepMiHa,
KOPOTKHUX (hOpM, 3pyUHHX JUIsi KOMYHIKaIil) i 103aMOBHUMH (OCOOJIMBOCTI PO3BUTKY T'aty3i, pi3Hi
CII0COOM BEJICHHSI JIICOBOTO T'OCIIOIAPCTBA T JTICOSKCILTYaTallil, HOMIHYBaHHS TOTOXKHUX (haxOBHX
peaiii Ha pi3HUX KOHTUHEHTax). DyHKIIIOHYBaHHS CMHOHIMIUYHHMX Iap TEPMIHIB CBIIYHUTH MPO
KOMIIJIEKCHHUH 1 6araToBUMIpHUIT XapaKkTep pO3yMiHHSI HAyKOBLSIMH CHEHU(IKH BIIMBY Ha JIiCH
Ta BUKOPUCTAHHS JTICOBUX PECYpPCiB.
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VY raiy3eBiif TepMiHOCHCTEMI ICHYIOTh OKPEMi TEPMIHH, JJISI SIKUX BaKKO BiJJHAUTH MOTH-
BOBAHICTb YH JIOTIYHE MTOSICHEHHSI CIIOJIyqyBaHOCTI JiekceM. BikuBaHHS TEpMiHIB Ha ITO3HAYEHHS
THUX CaMHX pealiil B MeKaX TePMIHOCHUCTEMH 4YacTO 3aJIe)KUTh BiJl BIOZOOAHb MOBILS ab0 kK
JIOKQJIbHUX TPaIHLIii.

VY cydacHii CTpyKTypOBaHiil aHIJIOMOBHII TEPMiHOJIOTIT JIICOBOTO TOCIOapcTBa CHOCTEPi-
raeThCsl TEH/ICHILIS 10 YCYHEHHsI CHHOHIMIT Yepe3 koanQikallito TEpMiHIB y clielialbHUX II0ca-
pisix Ta MbKHapoAHUX (PaXOBUX BUJIAHHSX. [IpoTe OLIBIIICTD TEPMiHIB-1yONIeTiB NPOAOBKYIOTH
MOBHOLIHHO (DYHKI[IOHYBaTH B rajy3eBiii KOMyHiKallii.

1. AHrmo-ykpaiHChKkHi CIIOBHHK JicoTexHiYHMX TepMiHiB = English-Ukrainian Dictionary of
Forestry and Forest Engineering Terminology / Jlecst Muknai, bornan Marypa; 3a 3ar. pen. O. biryna.
— JIbBiB : Kamewnsip, 2013. — 124 c. 2. 3anizapa H. O. SIBuie cuHOHIMIT B yKpaTHCBKI# TepMiHOIOTIT /
H. O. 3aniznpa // Bicuuk KpeMeHUyIbKOT0 IepaKaBHOTO MOJIITEXHIYHOTO yHiBepcUTeTy — KpemeHuyk
: KAITY. Bunyck 2/2008 (49). Yactuna 2. — C. 7-10. 3. Kouepran M. I1. 3arajgpHe MOBO3HABCTBO.
Bunanns 2-re, BunpasieHe i gonosuene / M. I1. Kouepran. — BunaBauumii nentp “Axanemis”, 2006.
—464 c. 4. JI6aropcewkuii C. b. CHHOHIMISI TEpMiHiB 3araibHoro 3emiuepooctsa / Cepriil JIoaropcbkui,
JIeBiB, 2006 / — Pexxum noctymy : http://journlib.univ.kiev.ua/index.php?act=article&article=1951.
5. Maptunsik O. A. CHHOHIMIS Ta BapiaHTHICTh B YKPaiHCBKii HayKOBO-TEXHIYHINA TEPMiHOJOTIT :
aBToped. IUC. Ha 3100yTTS HayK. CTYIeHs KaHa. ¢inonor. Hayk : crerl. 10.02.01 “ykpaincbka MoBa”.
/ Maptunsik Okcana AnppiiBaa. —JIsBiB 2010. — 21 ¢. 6. Mukuam JI. T. CemanTuko-mMophooriaHuii
aHaJIi3 aHIJIOMOBHHUX TEPMIiHIB JicoBoro rocnonapctra: forest, wood, silva / JI. T. Mukmnam // Haykosi
3anmucku. — Bunyck 129. — Cepis: ®@inonoriuni Hayku (MoBo3HaBCTBO) — KipoBorpan: PBB KAITY
im. B. Bunnnuenka, 2014. — C. 507-512. 7. Muxkiam JI. T. TakcoHoMi4HI Ha3BHM B aHIJIOMOBHIN JCH-
nponoriuniii Tepminocuctemi / JI. T. Muknam // HaykoBi 3anucku. Cepis “®inonoriyna”. — Octpor:
Bun-Bo HanionansHoro yHiBepcutety “OcTposbpka akagemis”. — Bum. 11. — 2009. — C. 298-305.
8. IIpau B. I1. CemanTHueCKas CTPYKTYpa aHIIMHCKUX OOIIEYNOTPEOUTENBHBIX CJIOB U MPOIECHI UX
TEPMHUHOJIOTH3AIMH (Ha MaTepuale JISKCHKH I10 JICCOTEXHUYECKUM CIICIUATIBHOCTSM) & IUCCEPTaLU
Ha COUCKaHHe y4EHOI cTeneHu kanauaara ¢unonorndyeckux Hayk / B. IT. IIpau — JIbBoB, 1990. —221 c.
9. Conogii I. IT. TToniTHKa CTANIOr0 PO3BUTKY JTiICOBOTO CEKTOPA EKOHOMIKH: MapairMa Ta iHCTPYMEHTH
[Texer] : MoHOrpadis / 1. T1. Conogiit; Har. micotexn. yu-T Yikpaiau. —JI. : PBB HIITY VYkpainu : Jlira-
Ipec, 2010. — 368 c. 10. Glossary of statistical terms / The Organisation for Economic Cooperation
and Development (OECD) — Available from: http://stats.oecd.org/glossary/detail.asp?ID=6614.
11. Terminology of Forest Science, Technology, Practice and Products. Second Printing with Addendum
/ Society of American Foresters. — Washington D.C., 1983. — 370 p.



JIECA MUKJIALL
38 ISSN 2078-340X. IHO3EMHA ®IJIOJIOI'TA. 2014. BUIL. 127. 4. 1. C. 31-38

CEMAHTHYECKAS XAPAKTEPUCTUKA CHHOHUMHWYECKHUX PSI/10B
KJIIOUEBBIX AHITIOA3BIYHBIX TEPMUHOB JIECHOT O XO3SIMCTBA

Jlecst MbIKJIAII

Hayuonanvuwiil necomexnuveckuil ynueepcumem Yxpaurul
ya. enepana Yynpwinku, 103, Jlveos 79057, Yrpauna
e-mail: Imyklash@mail.com

Hp0Bez[eH CEMaHTHYECCKNM aHaIN3 CHHOHUMHUYECKUX PAAOB KIIFOYCBBIX AHITIOA3BIYHBIX TCP-
MHHOB JICCHOI'O X03$[I>‘ICTBa, HCCIICAOBAHBI UX PA3JINYUA B KPYT'Y pOACTBCHHBIX TCpMI/IHOFHé3I[,
IPpOaHAIN3UPOBAHBI CTCIICHb HUX (ﬁyHKHHOHaHBHOI}’I B3aMMO3aMCHACMOCTH, 0COOCHHOCTHU yuo-
Tpe6J’IeHI/I$I 1 IMPOUCXOKACHUA.
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The article deals with a semantic analysis of synonymous sets of major forestry terms elucidat-
ing their differences within the derivatives and term patterns and shedding some light on their
functional interchangeability, usage and origin.
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